
Návod k instalaci, 
 

kondenzační 
kotle

/Z20D - příprava TV v integrovaném 20l                          
nerezovém zásobníku 
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1 D
im

ensioni_R1K
 24_28_.B

_CE

ENBRA CD 24/Z20D, 28/Z20D, 34/Z20D

253150229284

90
0

490 500

ENBRA CD 24/Z20D, 28/Z20D, 34/Z20D

86 78 70 80 102 74

27
2

F AR C G

R - ZPÁTEČKA ÚT    Ø 3/4

C - VÝSTUP TV Ø 1/2
G- PLYN Ø 3/4
F- VSTUP TV Ø 1/2

A- VÝSTUP ÚT Ø 3/4



7

1 Spazi tecnici minim
i e posizionam

ento_m
urale_v.2_CE

H

B

A

YX

A -
B -
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1 Diagram
m

a portata-prevalenza circolatore_R2K 24_v.3_CE

 Tlaková ztráta

Fixed head selection button at maximum speed
(It disables the control from the PWM)

GPA15-7.5 Pro Z178
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1 A
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ento idraulico_com
binata_CE
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1 Riem
pim

ento dell'im
pianto_M

IAH4_R1K
_CE

1

fig. 1

fig. 3

M

R

fig. 2



PŘIPOJENÍ RECIRKULACE PRO KOTEL ENBRA CD/Z20  

Pro instalaci recirkulace užitkové vody postupujte následovně:

› odšroubujte 1/2" uzávěr "A"

› propojte okruh recirkulace podle obrázku 1

KEY
RC- OKRUH RECIRKULACE
VR-    ZPĚTNÁ KLAPKA
C-      ČERPADLO RECIRKULACE
U-      VÝDEJNÍ MÍSTA
F-      PŘÍVOD STUDENÉ VODY

RC

F

C

U

VR
A

obr. 1
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1 Riem
pim

ento dell'im
pianto_M

IAH4_R1K
_CE

T

fig. 5

› Naplňte sifon přes hrdlo výstupu spalin až po bod T.

› Připojte sifon pomocí dodané hadice do odpadního
systému.
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1 A
lim

entazione elettrica_CE

VOLITELNÉ ELEKTRICKÉ PŘIPOJENÍ

Kabely by měly být vloženy dovnitř kotle pomocí 
průchodek „P1“ a „P2“ umístěných na spodní desce 
hydraulických spojů (viz obr. 1). Udělejte na průchodce 
otvor menší, než je průměr kabelu, abyste se ujistili, že 
vzduch nemůže procházet.

• (SE) ČIDLO VENKOVNÍ TEPLOTY 
OBJ. KÓD: 73518LA

• (TA) POKOJOVÝ TERMOSTAT

• (CR) OPEN THERM OVLÁDÁNÍ

• (RA) KABEL PRO POMOCNÉ RELÉ
40 - 00788 ( HLÁŠENÍ PORUCHY, OVLÁDÁNÍ 
ČERPADLA )

PRO VŠEOBECNÉ ZAŘÍZENÍ. MAXIMÁLNÍ PROUD 
3A PŘI 250VAC. PŘIPOJENÍ K ZÓNOVÉMU 
VENTILU VIZ SCHÉMA NA OBRÁZKU Č. 3 (VIZ 
ŘÍZENÍ RELÉ U PARAMETRU P34)

• (TP) DRUHÝ TERMOSTAT
PROSTOROVÝ TERMOSTAT / VYLOUČENÍ TUV 
NEBO VYTÁPĚNÍ PŘES HODINY (VIZ NASTAVENÍ 
V PARAMETRU P36)

• (TP2) KONTAKTNÍ KABEL 40- 00751
VYLOUČENÍ TUV NEBO TOPENÍ PŘES HODINY (VIZ 
NASTAVENÍ V PARAMETRU P37).

P1 P2fig. 1
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1 Collegam
enti elettrici opzionali_SE_TA_CR_MIAH4 - R2K_CE

U pokojového termostatu (TA) nebo dálkového ovládání (CR) nejprve odstraňte propojku na kontaktech a poté připojte dva 
nepolarizované vodiče na kontaktech.

Poznámka: V případě současné přítomnosti venkovního čidla a dálkového ovládání, hlavní P.C.B. pouze odešle hodnotu externí teploty do 

vzdáleného zařízení, aniž by ji použil pro modulaci. Komunikace mezi P.C.B. a dálkové ovládání probíhá nezávisle na provozním režimu kotle a po 

navázání spojení se uživatelské rozhraní na P.C.B. je zakázáno a na displeji se zobrazí symbol „’.

Po provedení těchto operací namontujte zpět zadní desku a přední kryt.

COD.40-00751

SE

TA

CR

RA

L

N

TP

BCS30

TP2

COD.40-00788

fig. 2
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 ( MODELY H )
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MAXIMÁLNÍ POVOLENÉ DÉLKY ODKOUŘENÍ
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2 M
essa in funzione della caldaia_M

IAH4_CE
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2 Verifica e taratura del valore di CO2_M
IAH4_R2K_CE

2

 ›

 ›

2

2 

 ›

 › 2

2 

 ›

 ›

 ›

 › 2

PF

1

2

A

› Stiskem tlačítek + a - ÚT lze přepínat mezi maximálním a 
minimálním výkonem kotle.
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2 Accesso e programmazione dei parametri_MIAH4_R2_GRIGIO_CE

 

1. Stiskněte a držte současně tlačítka "       " a "       ".
Počkejte dokud se nezobrazí symbol "     " a
parametr P00. Poté tlačítka uvolněte.

2. TPoužijte tlačítka "        " a "       "  teploty Ú
pro výběr požadovaného parametru.

3.  pro Použijte tlačítka "      " a "       "  teploty TV
úpravu požadovaného parametru.

! SERVICE RESET

ECO

BUS

Hz

FH
bar

LOCK

! SERVICE RESET

ECO

BUS

Hz

FH
bar

LOCK

! SERVICE RESET

ECO

BUS

Hz

FH
bar

LOCK
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2 Accesso e programmazione dei parametri_MIAH4_R2_GRIGIO_CE

4. Stiskněte tlačítko "        " pro uložení
nastavení parametru. Počkejte až hodnota
přestane blikat.

5. Pro opuštění servisního menu stlačte
současně tlačítka "          " a "          ".
Počkejte až se objeví symbol "         ".

! SERVICE RESET

ECO

BUS

Hz

FH
bar

LOCK

! SERVICE RESET

ECO

BUS

Hz

FH
bar

LOCK
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2 Tabella param
etri_M

IA
H

4_CE

Te (°C)
353025201510
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8045 MAX

Tm  (°C)

50-5-10

65

55

60

50

40

45

35

30

30

-15-20

25 MIN

35

70

Kd = 0

Kd = 5

Kd = 10

Kd = 15
Kd = 20 Kd = 25 Kd = 30

NASTAVENÍ EKVITERMNÍ KŘIVKY - PARAMETR P16

MODELY 24kW

G30

G20

G31

0

2

4
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12

14

16

18

20

22

24

35 50 65 80 95 110 125 140 155 170 185 200

H
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T 
C
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AC
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Y 

(k
W

)

FREQUENCY (Hz)
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2 Diagram
m

a portata term
ica - frequenza elettr_R2K 24_CE

MODELY 28kW

MODELY 34kW

G31

G20

G30

2

4

6

8
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26

28
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2 Schem
a elettrico_R1K

_.B
_CE

 

 

 

Č
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TF

220 V

50 Hz
Pacq

L
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HS

+24V

PWM

GND
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6       2        8 7       3        5         1       4       53        4       2        1       

BCS30

ce m
a

ce m
a

cem
a

SR SS

VD

G
N

D
P

W
M

H
SF gim

a

grbr

VG



31

2 Accesso caldaia_R
2K

_CE
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fig. 1
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2 Accesso alla scheda elettronica_CE

 ›

 ›

 ›
1

2 2

2

2

1

fig. 1
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2 Codici di segnalazione anom
alie_com

binata_MIAH4_CE

KÓD IKONA POPIS ŘEŠENÍ

E01 BLOKACE PLAMENE UJISTĚTE SE, ZDA JSOU PLYNOVÉ VENTILY KOTLE  

OTEVŘENÉ.

STISKNĚTE TLAČÍTKO RESET ‘      ’ NA OVLÁDACÍM PANELU 

PRO RESETOVÁNÍ PORUCHY, JAKMILE Z DISPLEJE ZMIZÍ KÓD 

CHYBY, KOTLE SE AUTOMATICKY SPUSTÍ.

POKUD BLOK PŘETRVÁVÁ, KONTAKTUJTE STŘEDISKO 

TECHNICKÉ PODPORY.

E02 HAVARIJNÍ TERMOSTAT (95 °C) KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ 

PODPORY.

E03 TEPELNÁ POJISTKA SPALIN (102 °C) KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E04 NÍZKÝ TLAK V SYSTÉMU ÚT POKUD JE TLAK SYSTÉMU POD 1,2 BAR, NAPLNĚTE SYSTÉM 

PODLE POPSANÉ V KAPITOLE „PLNĚNÍ SYSTÉMU“.

POKUD BLOK PŘETRVÁVÁ KONTAKTUJTE STŘEDISKO 

TECHNICKÉ PODPORY.
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2 Codici di segnalazione anom
alie_com

binata_MIAH4_CE

CODE ICON FAULT INTERVENTION

E05 ČIDLO ÚT KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E06 ČIDLOTV KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E10 NÍZKÝ PRŮTOK KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E14 MANOSTAT KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E15 ČIDLO ZPÁTEČKY ÚT KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E16 VENTILÁTOR KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E18 NEDOSTATEČNÁ CIRKULACE KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E22 POŽADAVEK NA PROGRAMOVÁNÍ 

PARAMETRŮ

ODPOJTE NAPÁJENÍ OD HLAVNÍHO VYPÍNAČE A POTOM HO 

OBNOVTE, JAKMILE ZMIZÍ KÓD CHYBY, KOTLE SE 

AUTOMATICKY RESTARTUJE.

POKUD BLOK PŘETRVÁVÁ KONTAKTUJTE STŘEDISKO 

TECHNICKÉ PODPORY.
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2 Codici di segnalazione anom
alie_com

binata_MIAH4_CE

CODE ICON FAULT INTERVENTION

E24 ČIDLO SOLÁRU- PT1000- (SCS) KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E25 HORNÍ ČIDLO SOLÁRNÍHO BOJLERU 

(SBSS) 

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E26 SPODNÍ ČIDLO SOLÁRNÍHO BOJLERU 

(SBSS) 

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E27 ČIDLO SOLÁRU č.2 - PT1000- (SCSS) KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E29 VOLITELNÉ ČIDLO SOLÁRU - NTC 

- (SBS3)

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E31
NEKOMPATIBILNÍ 
DÁLKOVÉ OVLÁDÁNÍ

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E32 CHYBA KOMUNIKACE MEZI KOTLOVOU 

DESOU A DESKOU MODBUS

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E35 REZIDUÁLNÍ PLAMEN

E44 CHYBA ČIDLA TEPLOTY SPALIN KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ 

PODPORY.

STISKNĚTE TLAČÍTKO RESET ‘      ’ NA OVLÁDACÍM PANELU 

PRO RESETOVÁNÍ PORUCHY, JAKMILE Z DISPLEJE ZMIZÍ KÓD 

CHYBY, KOTLE SE AUTOMATICKY SPUSTÍ.



CODE ICON FAULT INTERVENTION

E49 CHYBA INTEGRITY DVOJČIDLA ÚT KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E52 CHYBA KOMUNIKACE MEZI ŘÍDÍCÍ 

JEDNOTOU MODBUS A ŘÍDICÍ 

JEDNOTKOU MODBUS

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E57 CHYBA KOMUNIKAČNÍ INTERNÍCH 

MIKROKONTROLÉRŮ

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E79 CHYBA ZPĚTNÉ VAZBY PŘI PŘIPOJENÍ 

ČERPADLA SHINOO

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E80 CHYBA ZPĚTNÉ VAZBY PŘI PŘIPOJENÍ 

ČERPADLA WILO

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E81 PORUCHA ČERPADLA WILO KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E82 PORUCHA ČERPADLA WILO MODE 1 KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E83 PORUCHA ČERPADLA WILO MODE 2 KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E84 TRVALÉ PORUCHA ČERPADLA WILO KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.
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CODE ICON FAULT INTERVENTION

E85 ZABLOKOVANÉ ČERPADLO SHINOO KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E86 PORUCHA ČERPADLA SHINOO   

E96 ČERPADLO SHINOO  ALARM KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E97 OT CHYBA KOMUNIKACE S EXTERNÍMI 

RELÉ

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E98 NAPÁJECÍ NAPĚTÍ KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

E99 ELEKTRICKÉ ÚNIKY

NA OBVODU VYSOKÉHO NAPĚTÍ

ODPOJTE NAPÁJENÍ OD HLAVNÍHO VYPÍNAČE A POTOM HO 

OBNOVTE, JAKMILE ZMIZE KÓD CHYBY, KOTLE SE 

AUTOMATICKY RESTARTUJE.

POKUD BLOK PŘETRVÁVÁ, KONTAKTUJTE STŘEDISKO 

TECHNICKÉ PODPORY.

KONTAKTUJTE CENTRUM TECHNICKÉ PODPORY.

38
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2 Codici di segnalazione funzioni attive_accum
ulo_MIAH4_CE

CODE FUNCTION INTERVENTION

 ECO FUNKCE ECO AKTIVNÍ FUNKCI LZE AKTIVOVAT SOUČASNÝM 

              PRO ÚT A TV STISKNUTÍM TLAČÍTEK

NA 7 VTEŘIN 

F08 PROTIZÁMRZOVÁ OCHRANA ÚT 

AKTIVNÍ

ČEKEJTE NA DOKONČENÍ OPERACE

F09 PROTIZÁMRZOVÁ OCHRANA TV 

AKTIVNÍ

ČEKEJTE NA DOKONČENÍ OPERACE

F33 ODVZDUŠŇOVACÍ CYKLUS AKTIVNÍ ČEKEJTE NA DOKONČENÍ OPERACE

EH ZOBRAZENÍ DOSAŽENÍ MAXIMÁLNÍ 

NASTAVENÉ TEPLOTY SPALIN. AKTIVOVÁNO 

JAKO STANDARD.

ČEKEJTE NA DOKONČENÍ OPERACE

FH FAST H2O MŮŽETE JI AKTIVOVAT/DEAKTIVOVAT SOUČASNÝM STISKNUTÍM 

TLAČÍTEK                  A                     TV      NA 7 VTEŘIN.

SCM VYSOUŠENÍ PODLAHY AKTIVNÍ ČEKEJTE NA DOKONČENÍ OPERACE

FUNKCE ECO

Tato funkce je užitečná pro snížení spotřeby, umožňuje fixní úsporu teplot vytápění a TUV.
Jakmile je funkce povolena, maximální nastavitelná teplota TUV bude 42 °C, zatímco 
maximální nastavitelná teplota vytápění bude: 60 °C v případě vysokoteplotního systému 
nebo 32 °C v případě nízkoteplotního systému. Chcete-li aktivovat nebo deaktivovat funkci 
ECO, postupujte podle pokynů v kapitole „KÓDY SIGNALIZACE AKTIVNÍCH FUNKCÍ“.
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3 Icone del display_com
binata_M

IA
H

4_CE

3.1.3. IKONY NA DISPLEJI

KEY

1. MENU INFO ZOBRAZENÍ

2. ZOBRAZENÍ ČÍSLA PARAMETRU NEBO
INFORMAČNÍHO KÓDU NEBO POMOCNÉ
TEPLOTY (POKUD JE AKTIVOVÁNO
PROSTŘEDNICTVÍM PARAMETRU P42)

3. ZÓNY VYSOKÉ A NÍZKÉ TEPLOTY

ZAPNUTY

4. ZÁMEK PROGRAMOVÁNÍ
PARAMETRŮ ZAPNUTÝ

5. FUNKCE ECO ZAPNUTA

6. FUNKCE ECO UMOŽNĚNA ČEKÁNÍ

MEZI ZAPALOVÁNÍM HOŘÁKU

7. NEDOSTATEK VODY V SYSTÉMU /
NEDOSTATEČNÝ TLAK VODY

8. PŘIPOJENÉ SOLÁRNÍ P.C.B. SIGNALIZACE /
ZOBRAZENÍ TEPLOTY SOLÁRNÍHO KOLEKTORU
(d5)

9.

10.

11. SMĚŠOVACÍ VENTIL ZAPNUT

12. INSTALOVANÝ VENKOVNÍ SENZOR / 

SNÍMAČ VENKOVNÍ TEPLOTY (d1)

13. PŘÍTOMNOST OPENTHERM 

KOMUNIKACE (DÁLKOVÉ 

OVLÁDÁNÍ / OVLADAČ ZÓN)

14. NÍZKÁ TEPLOTA ZAPNUTA

15. AKTIVNÍ MODBUS

16. ZOBRAZENÍ TEPLOTY / ŽÁDANÁ HODNOTA /
HODNOTA PARAMETRU

17. FUNKCE PROGRAMOVÁNÍ
PARAMETRŮ AKTIVNÍ

18. PŘÍTOMNOSTI 
PROCENTUÁLNÍ 

SIGNALIZACE
PLAMENE, ÚROVEŇ
VÝKONU

19

20

212326

1

2

9 10 1312

22

4
17

18

25 24

27

3

16

5

6

87 11

15

14

≤  33% >33%<66% >66%<100% 

fig. 1

 fig. 2

AKTIVNÍ SOLÁRNÍ ČERPADLO TEPLOTA 
SOLÁRNÍHO BOJLERU
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3 Visualizzazioni del m
enù Info_M

IA
H

4_CE

19. NERESETOVATELNÁ PORUCHA -
NUTNÝ SERVIS

20. RESETOVATELNÁ PORUCHA
21. POVOLENÁ PŘÍPRAVA TV
22. FUNKCE RECIRKULACE ZAPNUTA/

POKUD BLIKÁ, FUNKCE JE AKTIVNÍ

23. PROVOZNÍ REŽIM VYPNUTO
24. VÝSTRAŽNÉ INFORMACE
25. REŽIM CHLAZENÍ ZAPNUTO
26. REŽIM TOPENÍ ZAPNUTO
27. FUNKCE RYCHLÉ H2O ZAPNUTA

SEZNAM INFORMACÍ INFOMENU

INFO CODE ICON DESCRIPTION

d0 TEPLOTA TV

d1 VENKOVNÍ TEPLOTA

d2 FREKVENCE VENTILÁTORU 

d3 TEPLOTA SONDY SPODNÍ OBLASTI [POKUD JE INSTALOVÁNA DESKA OBLASTI]

d4 TEPLOTA ZPÁTEČKY ÚT

d5 TEPLOTA SOLÁRNÍHO KOLEKTORU [POKUD JE INSTALOVÁNA SOLÁRNÍ DESKA] (SCS)

d6 TEPLOTA SOLÁRNÍHO BOJLERU (DOLNÍ) [POKUD JE INSTALOVÁNA SOLÁRNÍ DESKA] (SBSI)

d7 TEPLOTA SOLÁRNÍHO BOJLERU (HORNÍ) [POKUD JE INSTALOVÁNA SOLÁRNÍ DESKA] (SBSI)

d8 TEPLOTA SONDY SOLÁRNÍHO KOLEKTORU 2 [POKUD JE INSTALOVÁNA SOLÁRNÍ DESKA] (SCS2)
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3 M
anutenzione_Pulizia_Sm

altim
ento_CE

INFO CODE ICON DESCRIPTION

d9 EXTRA SOLÁRNÍ TEPLOTA KOTLE [POKUD JE INSTALOVÁNA SOLÁRNÍ DESKA] (SBS3)

d10 ŽÁDANÁ HODNOTA VYPOČÍTANÁ ŘÍZENÍM PODLE EKVITERMNÍ KŘIVKY

d11 SOUČASNÉ PROCENTO VÝKONU HOŘÁKU

d12 ZOBRAZENÍ PRŮTOKU TOPENÍ VYJÁDŘENÉ V L/MIN (POKUD JE PRŮTOKOMĚR).

d13 NÍZKOTEPLOTNÍ TEPLOTA ČIDLA ZPÁTEČKY TOPNÉHO OKRUHU (V REŽIMU HYBRIDNÍHO SYSTÉMU BOX) - 

TEPLOTA ČIDLA ZPÁTEČKY TOPNÉHO ČERPADLA (V REŽIMU HYBRIDNÍHO DOMÁCÍHO SYSTÉMU)

d14 TEPLOTA AKUMULACE

d15 HYBRID SYSTEM BOX D.H.W. TEPLOTA ČIDLA TEPLOTY NÁDRŽE - TEPLOTA TEPLÉ VODY MIMO DÁLKOVÝ 

NÁDRŽ DO KOTLE (POUZE PRO HYBRIDNÍ DOMÁCÍ SYSTÉM S VOLITELNÝM SNÍMAČEM)

d16 NAPÁJENÍ TEPELNÉHO ČERPADLA V KW/H (POUZE PRO HYBRIDNÍ DOMÁCÍ SYSTÉM)

d17 TEPLOTA SPALIN

d18 TEPLOTA SPALIN

d19 VERZE SW 



ERP DATA_ROMAN SVANTNER

Model ENBRA CD 24 CD 28 CD34 CD 24H CD 28H CD 34H CD 24/Z8 CD 24/Z20 CD 28/Z20 CD 34/Z20 CD 50H
Kondenzační kotel ano/ne ano ano ano ano ano ano ano ano ano ano ano

Nízkoteplotní kotel ( ** ) ano/ne ano ano ano ano ano ano ano ano ano ano ano

Kotel typu B1 ano/ne ne ne ne ne ne ne ne ne ne ne ne

Kogenerační ohřívač pro vytápění vnitřních prostor ano/ne ne ne ne ne ne ne ne ne ne ne ne

Vybavenost přídavným ohřívačem  ano/ne ne ne ne ne ne ne ne ne ne ne ne

Kombinovaný ohřívač ano/ne ano ano ano ne ne ne ano ano ano ano ne

Jmenovitý tepelný výkon  Prated 17,64 24,63 33,35 17,64 24,63 33,35 17,64 17,64 24,35 33,35 49,19

Užitečný tepelný výkon při 30% výkonu a v nízkoteplotním režimu ( ** ) P1 Kw 5,292 7,38825 10,00416 5,292 7,38825 10,00416 5,292 5,292 7,38825 10,00416 14,7555

Užitečný tepelný výkon při jmenovitém výkonu a ve vysokoteplotním režimu ( * ) P4 Kw 17,64 24,63 33,35 17,64 24,63 33,35 17,64 17,64 24,35 33,35 49,19

Sezónní energetická účinnost vytápění  ɳs % 91,21 91,83 92,75 91,21 91,83 92,75 91,21 91,21 91,83 92,75 92,75

Užitečná účinnost při 30% výkonu a v nízkoteplotním režimu ( ** ) ɳ1 % 96,75 97,02 97,71 96,75 97,02 97,71 96,75 96,75 97,02 97,71 97,71

Užitečná účinnost při jmenovitém výkonu a ve vysokoteplotním režimu ( * ) ɳ4 % 86,76 87,39 88,27 86,76 87,39 88,27 86,76 86,76 87,39 88,27 88,27

Spotřeba el. energie při plném zatížení elmax kW 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38 0,38

Spotřeba el. energie při částečném zatížení elmin kW 0,016 0,016 0,016 0,016 0,016 0,016 0,016 0,016 0,016 0,016 0,016

Spotřeba el. energie v pohotovostním režimu PSB kW 0,004 0,004 0,004 0,004 0,004 0,004 0,004 0,004 0,004 0,004 0,004

Tepelná ztráta v pohotovostním režimu  Pstby kW 0,059 0,059 0,059 0,059 0,059 0,059 0,059 0,059 0,059 0,059 0,059

Spotřeba el. energie zapalovacího hořáku Pign kW 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Deklarovaný zátěžový profil XL XL XL ‐ ‐ ‐ XL XL XL XL ‐

Třída účinnosti přípravy TV A  A  A ‐ ‐ ‐ A  A  A  A ‐

Denní spotřeba el. energie Qelec Kwh 0,146 0,154 0,16 ‐ ‐ ‐ 0,146 0,146 0,154 0,16 ‐

Energetická účinnost ohřevu vody ɳwh % 81,378 81,98 82,59 ‐ ‐ ‐ 81,378 81,378 81,98 82,59 ‐

Denní spotřeba paliva Qfuel Kwh 23,929 23,66 26,82 ‐ ‐ ‐ 23,929 23,929 23,66 26,82 ‐

( * ) ‐ Vysokoteplotním režimem se u kondenzačních kotlů rozumí návratová teplota 60̊ C a výstupní teplota 80˚C

Informační list výrobku - ErP data pro kotle řady ENBRA CD

Montelabbate, Thursday 10th December 2015

( ** ) ‐ Nízkoteplotní režim se u kondezačních kotlů rozumí návratová teplota 30̊ C

Montelabbate, Thursday 10th December 2015
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